


1. Introdução

2. Instalando Carolus

3. Iniciando e Configurando Carolus

4. Efetuando o Login

5. Formulário Principal

6. Cadastrando Registros (Herbário)

7. Atualizando Registros (Herbário)

8. Cadastrando Usuários

9. Atualizando dados  e bloqueando Usuários

10. Cadastrando Dependências

11. Gerando Etiquetas (Herbário)

12. Efetuando Consultas Simples

13. Efetuando Consultas Avançadas

14. Exportando dados

15. Importando Dados

16. Backup de dados

17. Gerando Estatísticas Simples e Avançadas

18. Banco de imagens

19. Consultando dados de usuários

20. Guias de Remessa

21. Atualização em massa

22. Normalizando dados

23. CarolusGIS e o Banco de Dados

24. Configurando o aplicativo

25. Como gerar relatórios?

26. Removendo o programa



ü APÓS LER ESTA SEÇÃO VOCÊ  DEVERÁ:

- Saber como prosseguir com este manual;

- Conhecer um pouco da linguagem e dos softwares utilizados por este programa;

- Conhecer a compatibilidade do software;

- Conhecer os requisitos mínimos de sistema;

- Conhecer os termos da licença do software e seus recursos. 

ü SUB-SEÇÕES:

- Bem vindo ao manual do usuário

- Sobre este programa

- Tecnologia utilizada

- Sistemas requeridos

- Uso legal



ü SOBRE ESTE MANUAL

Sejabem vindo(a) ao manual do usuário do banco de dados do Herbário Vale do São
Francisco - HVASF. Esta documentação foi escrita com o intuito de auxiliar os usuários do
software Carolus na soluçõesde dúvidas referentesao uso do mesmo e para fornecer prováveis
respostasa resolução de eventuais problemas que possam ocorrer durante a execuçãodeste
programa.

O manual está dividido em seçõespara uma melhor organização e visualização do
mesmo. Dentro decadaseçãovocêencontrará váriassub-seções.

Se você não conseguiu encontrar a resposta para seu problema, ou encontrou um
defeito (bug) no programa, envie um email parahvasf.contato@gmail.com e a soluçãoparaesse
problema seráretornada em breve,casoexistauma. Os termos técnicosutilizados nestemanual
sãoexplicadosdetalhadamente no glossário.

ü O QUE É CAROLUS?

Carolus é um software desenvolvido com o objetivo de facilitar e automatizar um
conjunto de atividades realizadasdentro do Herbário HVASF, cujas principais funcionalidades
sãotornar transparente o gerenciamentode açõesde um SGBD(SistemaGerenciadorde Banco
de Dados)e fornecer ferramentasdeapóio àsatividadesbotânicas.

Essascaracterísticas podem ser traduzida em segurança, facilidade e agilidade na
execuçãode tarefaspara o usuário final, possibilitando um completo controle sobre o conjunto
de dadosdisponível sema necessidadede qualquer conhecimento referente à administração de
bancodedadosou funcionamento deum SGBD.

ü TECNOLOGIAS UTILIZADAS

O programa aqui descrito faz uso da linguagem de programação C++, tirando
vantagensdas mais relevantescaracterísticasdessalinguagem - como desempenho,eficiência,
produtividade eportabilidade.

Afim de construir uma interface gráfica agradável,moderna e altamente compatível
com a maioria dos sistemas operacionais mais utilizados no mundo, este software foi
desenvolvidoutilizando aAPI WIN 32- Application Programming Interface7ÉÎÄÏ×Óΐ32bits.

A API pode ser traduzido como o conjunto de funções que o sistema operacional
exporta paraseremutilizados pelosprogramas(aplicações). EssaAPI também foi implementada
na linguagem C++,contribuindo para que o software mantenha compatibilidade com asversões
do7ÉÎÄÏ×Óΐde 32bits (98, XP,2003, Vista e Seven).

O armazenamentodasinformações é feito no SistemaGerenciadorde Bancode dados
PostGreeSQLΐ , o banco de dados Open Source mais poderoso do mundo. O uso dessa
ferramenta permite o armazenamentoilimitado de informaçõese escalabilidadedo sistema,isto
é, a capacidadede crescer e continuar funcionando da mesmaforma que quando o volume é
pequeno.
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ü SISTEMAS REQUERIDOS

Para que o programa seja executado corretamente e seja capaz de assegurar todas as 
suas funcionalidades, devem ser atendidas as especificações mínimas de sistemas, tanto em 
termos de software quanto de hardware.

Softwares :

ƷSistema operacional:

- 7ÉÎÄÏ×Ó γβ ΐȟ 7ÉÎÄÏ×Ó 80 ΐȟ  7ÉÎÄÏ×Ó 6ÉÓÔÁ ΐ ÏÕ 7ÉÎÄÏ×Ó Sevenΐ

Hardware :

ƷRequerimentos mínimos de sistema:

- Pentium III 800 ou compatível;

- 64 MB de memória RAM;

- 4 MBsPlaca de vídeo (On-Boardou Off-Board);

- 150 MB de espaço livre em disco rígido;

- Monitor com resolução de vídeo mínima de 1024 x 768 pixels.

ƷRequerimentos recomendados de sistema:

- Pentium III 1.1 ou superior

- 128 MB de memória RAM ou mais

- 8 Mbs Placa de vídeo (On-Boardou Off-Board)

- 150 MB de espaço livre em disco rígido

- Monitor com resolução de video mínima de 1024 x 768 pixels.

Observações: Estesoftware foi testado em algumasdistribuições do sistemaoperacional Linux,
sendoexecutadocom todasassuasfuncionalidades. Para que isto sejapossível,Carolusdeveser
executado sobre o software WINE, uma implementação independente de bibliotecas
7ÉÎÄÏ×Óΐȟeestedevepossuir todasasdependênciasexternasinstaladascorretamente.

ü LICENÇA CAROLUS

Ao instalar, copiar ou utilizar esteprograma vocêestáconcordando em vincular-seaos
termos do contrato de licença de usuário final que acompanham este software, estabelecidos
pelo autor do mesmo, Alisson Amorim Siqueira. Se você não concordar com estes termos e
condições,não instale, copie ou useoscomponentesdestesoftware.



ü CONDIÇÕES DE USO

Se você não tem permissão para uso deste software, concedido somente a
integrantes do Herbário Vale do SãoFrancisco que utilizam o referido programa dentro das
dependênciasda Universidade Federal do Vale do SãoFrancisco, e instituições parceiras, não
estará autorizado a instalar, copiar ou utilizar de qualquer outra forma os componentes deste
software. A reprodução ou distribuição não autorizada desteprograma, ou ainda qualquer parte
dele, poderá resultar em severaspunições civis e criminais e os infratores serãopunidos dentro
do máximo rigor permitido por lei.

ü ISENÇÃO DE GARANTIA:

Na extensãomáxima permitida pela legislação aplicável, o autor deste software não
fornecequalquer serviçode suporte parao mesmo,no estadoem que seencontra e com todasas
falhas,e por meio destedocumento seisenta de todasasoutras garantiase condições,expressas,
implícitas ou estatutárias, incluindo quaisquer (se houver) garantias implícitas, obrigaçõesou
condiçõesde distribuição, adequaçãoa um propósito específico,respostascompletase corretas,
resultados,esforçodeaprimoramento, ausênciadevírus eausênciade negligência.

ü EXCLUSÃO DE DANOS INCIDENTAIS, CONSEQÜENCIAIS E OUTROS:

Na extensãomáxima permitida pela legislaçãoaplicável, em hipótese alguma o autor
deste software será responsável por qualquer dano especial, incidental, indireto ou
conseqüencial, incluindo, perda de informações confidenciais ou outras, interrupção nos
negócios,danos pessoais,perda de privacidade, falha no cumprimento de qualquer obrigação,
negligênciae qualquer outra perda financeira ou de qualquer natureza, resultantes de qualquer
forma com o uso ou a incapacidade de utilizar o software em questão, incluindo falhas no
fornecimento deserviçosesuporte.

ü ÍCONES UTILIZADOS NO SOFTWARE:

VISTA HIGH PX

CREATED BY MICROSOFT AND MODIFIED BY CRYSTALXP.NET

URL: http://www.crystalxp.net/

The present internet site and the totality of its contents, including texts, imagesand animation,
data base,etc., Hereinafter the internet site, is copyright protected.

The editor only authorizes strictly personaluseof the data, information or content that the user
accesses, limited to temporary recording on his computer for the sakeof showing it on a screen
aswell asreproducing it in one single copy, asasavedcopyor printed on paper.

ü LOGO 3D DA UNIVASF
Remodelado para 3d por  Joel  Ladislau (estudante de medicina da UNIVASF).

http://www.crystalxp.net/


ü LICENÇA OBRIGATÓRIA POSTGRESQL:

POSTGRESQL IS RELEASED UNDER THE BSD LICENSE. POSTGRESQL
DATABASE MANAGEMENT SYSTEM (FORMERLY KNOWN AS POSTGRES,
THEN ASPOSTGRES95)

PORTIONS COPYRIGHT (C) 1996-2008, THE POSTGRESQL GLOBAL
DEVELOPMENTGROUP. PORTIONSCOPYRIGHT(C) 1994, THE REGENTSOF
THE UNIVERSITYOF CALIFORNIA

PERMISSIONTO USE, COPY, MODIFY, AND DISTRIBUTE THIS SOFTWARE
AND ITS DOCUMENTATION FOR ANY PURPOSE, WITHOUT FEE, AND
WITHOUT A WRITTEN AGREEMENTIS HEREBYGRANTED,PROVIDED THAT
THE ABOVE COPYRIGHT NOTICE AND THIS PARAGRAPH AND THE
FOLLOWING TWO PARAGRAPHSAPPEARIN ALL COPIES.

IN NO EVENT SHALL THE UNIVERSITYOF CALIFORNIA BE LIABLE TO ANY
PARTYFORDIRECT,INDIRECT, SPECIAL,INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES,INCLUDING LOST PROFITS,ARISING OUT OF THE USEOF THIS
SOFTWARE AND ITS DOCUMENTATION, EVEN IF THE UNIVERSITY OF
CALIFORNIA HAS BEENADVISED OF THE POSSIBILITYOF SUCH DAMAGE.

THE UNIVERSITY OF CALIFORNIA SPECIFICALLY DISCLAIMS ANY
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. THE SOFTWAREPROVIDED HEREUNDERIS ON AN "AS IS" BASIS,
AND THE UNIVERSITYOF CALIFORNIA HAS NO OBLIGATIONS TO PROVIDE
MAINTENANCE, SUPPORT, UPDATES, ENHANCEMENTS, OR
MODIFICATIONS.

ü PALAVRAS FINAIS

Nas próximas seçõesserão apresentadostodos os aspectosrelevante do
software Carolus, desde sua instalação e manutenção, até a resolução de
problemase característicasavançadas. Espera-seque estemanual suficientemente
claro e objetivo para todos os tipos de usuários, permitindo a obtençãode dadose
recursovisuaisde forma rápida e precisareferido programa. Vocêpoderáajuda no
desenvolvimento do manual, adicionando a ele características relevante que
ficaram de for ado texto presentesna seçõesseguintes, atravésdo e-mail citado.



ü APÓS LER ESTA SEÇÃO VOCÊ  DEVERÁ:

- Instalar CarolusÎÏ 7ÉÎÄÏ×Ó Δ ÏÕ  ,ÉÎÕØ ΔȠ

- Iniciar o software Carolus;

- Configurar Caroluspara acesso ao banco de dados PostgreSQLΔȠ  

ü SUB-SEÇÕES:

- Como instalar?

- Como instalar no Linux?

- Como iniciar este programa? 

- Como configurar o acesso ao banco de dados PostgreSQLΔ



ü INSTALANDO CAROLUS

Para instalar automaticamente Carolus em seu computador você deverá Inicialmente
localizar o íconedo setupde instalação,que tem o formato da imagemabaixo.

Após isto, dê um clique duplo neste ícone ou pressione [ENTER] no mesmo
para poder visualizar a tela abaixo. Nesta tela você deverá escolher a linguagem que deseja
utilizar durante a instalaçãoepressionar[OK] .

Clique em avançar na Tela seguinte, para visualizar o termos de instalação. Leia
atentamente o contrato de licença com o usuário final e casoconcorde com todos os termos
expostosno mesmoselecionea opção[Eu aceito ostermos do contrato] e clique em [Avançar >],
como ilustrado aseguir:



Informe a senha de instalação que você recebeu e clique me [Avançar >]. Na tela
seguinteo usuário poderámodificar o diretório de instalação. Contudo, é aconselhadomanter o
diretório default. Em seguidaclique em [Avançar >].

Marque a opçãoȬ.ÞÏcriar uma pastano Menu )ÎÉÃÉÁÌȭcasodesejeefetuar estaaçãoe
clique em [Avançar >].

Recomenda-semanter a opçãodesmarcada,para que o usuário possasdesinstalareste
programa semprecisar ir até suapastade instalação. A pastade instalaçãodo programa contém
o desinstalador do software, que irá remover todos os arquivos criados, exceto os modificados
pelo o usuário.



A exemplodo item anterior marque asopçõesde preferência,como ilustrado a seguire
clique em [Avançar>]. Verifique seassuasescolhasestãocondizentes com suavontade e clique
em [Instalar] para iniciar a instalaçãode Carolusem seucomputador. Aguarde alguns instantes
paraquea instalaçãosejaconcluída.

Após a instalação, a tela abaixo será exibida. Mantenha a opção para executar o
programa selecionada. O programa deverá iniciar automaticamente, exibindo uma tela com
uma breveanimação,como segueabaixo:

Sevocê decidiu por não executar automaticamente o programa, localize um ícone de
atalho ou o próprio programadentro do diretório de instalaçãoedêum clique duplo no mesmo.



ü INSTALANDO CAROLUS NO LINUX

0ÁÒÁ ÒÏÄÁÒ ÅÓÔÅ ÐÒÏÇÒÁÍÁ ÎÏ ,ÉÎÕØ ÖÏÃð ÐÒÅÃÉÓÁÒÜ ÉÎÓÔÁÌÁÒ Ï ÓÏÆÔ×ÁÒÅ 7).%ΐȟ ÑÕÅ 
ÆÕÎÃÉÏÎÁÒÜ ÃÏÍÏ ÕÍÁ ÉÍÐÌÅÍÅÎÔÁëÞÏ ÉÎÄÅÐÅÎÄÅÎÔÅ ÄÅ ÂÉÂÌÉÏÔÅÃÁÓ 7ÉÎÄÏ×ÓΐȢ ! ÓÅÇÕÉÒ ÓÅÒÜ 
listado algumas formas de fazer isto.

· Instalando através de um pacote RPM

1 - Baixe o arquivo RPM contendo o7).%ΐ

2 - Use o comando "rpm -ivh wine-x.x-x.rpm" para instalá-lo, onde x.x-x representa a versão 
do7).%ΐȢ

· Instalando através de um pacote Tar.gz

1 - Baixe o arquivo contendo o código fonte do7).%ΐ

2 - use o comando "tar xzvf wine-x.x-x.tar.gz" para descompactá-lo

3 - Entre no diretório recém-criado (algo como wine-x.x-x) e digite:

./configure

makedepends

make

make install

Ou entre na pasta tools e use os comandos abaixo:

./wineinstall

./winesetup

Á Instalando através do terminal (Não suportado por todas as distribuições)

Digite: sudoapt-get install wine [Tecle Enter].

Informe: [Senha de root]

· Outras depedências

Após instalar o 7).%ΐvocê deverá instalar as outras dependências,discutidos na Introdução
deste manual. Isto não é extremamente necessário, contudo o programa perderá alguns
recursos,casonãoo faça.



ü CONFIGURANDO O ACESSOAO BANCO DE DADOS POSTGRESQL

Parao programa Carolus funcionar corretamente é necessáriouma única
configuração, que é informar onde está localizado o servidor de banco de dados
PostgreSQLΔ.

Apósabrir o programa vocêveráo formulário de Login, explicadona seção
seguinte. Neste formulário têm 3 botões. Clique no primeiro botão, Opçõespara
visualizar o formulário de configuração.



No formulário que foi aberto, na parte central superior, existe um bloco chamado
Ȭ#ÏÎÆÉÇÕÒÁëėÅÓde acessodo 3'"$ȭȟcontendo 5 campos. Explicado a seguir. Após preencheestes
campossigaparaapróxima seção,onde serácadastradoo primeiro usuário.

· Host : Refere-seaoendereçodo banco,que podeserum IP ou um endereçoweb.

Ex.: 192.168.138.111, www.bancoxyz.com.br, bd-universidade.edu.br, etc.

· User : Nome do usuário com conta válida dentro do servidor de bancodedados;

Ex.: jose.augusto,herbario, etc.

· Password : Senhado usuário informado no campoanterior

Ex.: 123456.

· Porta : Informar um IP não é suficiente para descrever um serviço dentro de um servidor.
Lembre-se que vários serviço podem estarem funcionando em um mesmo servidor e que eles
sãodiferenciadospelaporta.

Ex.: 5432(Porta Default), 8888, 32147.

· Database : Nome da base de dados para onde foi importado as tabelas de
relacionamento do software Carolus.

Ex.: tabelas,base_dados_herbario.
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ü APÓS LER ESTA SEÇÃO VOCÊ  DEVERÁ:

- Cadastrar o primeiro usuário do banco de dados (Administrador)

- Identificar -se  no formulário de Login

- Ser capaz de entender as mensagens de erro e começar com o Carolus

ü SUB-SEÇÕES:

- Cadastrando o primeiro usuário

- Identificando -se no Carolus



ü CADASTRANDO O PRIMEIRO USUÁRIO

Ao abrir o programa e clicar no botão de Ȭ/ÐëėÅÓȭȟna parte inferior do formulário de
Login (Imagem de abertura da seção), você será levado ao formulário de configurações do
software.

Neste formulário localize o bloco de Ȭ#ÏÎÆÉÇÕÒÁëėÅÓde acessodo 3'"$ȭe clique no
botão CadastrarAdministrador .

Se o banco de dados não tiver nenhum usuário cadastrado, você será levado ao
formulário de cadastro de usuários. Se isto não acontece, a base de dados já tem algum
administrador cadastradoou não foi possível estabeleceruma conexãocom o servidor.

No último caso,verifique aspossibilidadessugeridase tente novamente.

Para cadastrar um usuário siga para a seçãoCadastrandousuários. Nesta seçãoserão
expostososdetalhesdo cadastroecomo procederde forma correta.

Quando terminar de cadastrar o administrador, siga para a sub-seçãoseguinte, que
ensinacomo seidentificar no programa.



ü IDENTIFICANDO -SE NO CAROLUS

Para acessaro banco de dados Carolus você devepossuir um registro de usuário, ou
conta no bancodedados. Estaconta poderáser criada peloadministrador do sistema,atravésda
opçãoȬ#ÁÄÁÓÔÒÏde 5ÓÕÜÒÉÏÓȭ.

Após a criação da conta, informe o CPF, somente os números, e a senha que o
administrador lhe passou,noscamposda figura a seguir.

Ao terminar de digitar o CPF, seu nome e o tipo de usuário serão exibidos 
no bloco acima, juntamente com sua imagem de exibição.

Se isto não aconteceu, 2 problemas podem ter acontecido. Seu CPF não está
cadastradona lista de usuários ou não foi possível encontrar o banco de dados. No primeiro
caso,contate o administrador, no segundoverifique aspossibilidadesinformadas.

Após informar o CPF,informe a senhae clique no botão Ȭ%ÆÅÔÕÁÒLoginȭ. Seos dados
informados estiveremcorretos, o formulário principal seráapresentado,conforme detalhado na
próxima seção. Sea senhainformada não for a correta você poderá tentar novamente quantas
vezesfor necessário. Sevocêesqueceua senha,contate o administrador e peça-o paramodificar
suasenha.



ü APÓS LER ESTA SEÇÃO VOCÊ  DEVERÁ:

- Entender o significado das imagens e dos dados mostrados no formulário principal

- Selecionar base de dados e seguir para opções específicas

- Acessar opções e ferramentas tanto por imagens quanto pelo menu principal

- Atualizar e modificar os dados e imagens deste formulário.

ü SUB-SEÇÕES:

- Significado das imagens

- Menu principal

- Outras funções do formulário principal

- Modificando as imagens da instituição



ü DIVISÕES DO FORMULÁRIO PRINCIPAL:

Após efetuar o Login, você estará na Tela principal do Software, de onde é possível
executar todas as suasferramentas e opções. Paraefeitos práticos, este formulário foi dividido
em seispartesdistintas, apresentadasaseguir.

Ícones de acesso rápido

Seleção de banco de dados

Informações do 
Formulário

Informações
gerais

Links e atualização de 
versão

MENU PRINCIPAL

ü MENU PRINCIPAL:

- Menu Principal: Todas as ferramentas do software e opções do mesmo podem ser
escolhidas através deste menu. Ele está organizado por bancos - banco de usuários,
Exemplares, Xiloteca, Rede de sementes, etc. A descrição do menu deve ser clara e
explicitar suafuncionalidade. Ao lado do item do menu, tem seuatalho do teclado.



ü ÍCONES DE ACESSO RÁPIDO:

A seguir a descrição dos ícones de acesso rápido. Note que apenas algumas
funcionalidades sãocontempladaspor estesíconese que asdemaissomente sãoacessadaspelo
menu principal .

ü Cadastro de registros (Exemplares)

Permite armazena o registro de algum exemplar na base de
dados. Após cadastrado, o registro poderá ser visualizado por outros
usuáriosda mesmarede,geraretiquetas,gráficosou relatórios.

ü Atualização de registros (Exemplares)

Permite atualizar os dados de algum registro na basede dados,
desdeque ele tenha sido previamentecadastrado.

ü Consulta de registros (Exemplares)

Consulta simples e avançada de dados. Permite também a
visualizaçãodedetalhesdo registro.

ü Impressão de etiquetas (Exemplares)

Impressãodeetiquetascom osdadoscadastrados.

ü Backups, Importação e Exportação de dados

Permite efetuar o backup, importação e exportação de dados
cadastradosde todasastabelasde relacionamento do herbário.

ü Estatísticas do Herbário

Geraçãode gráfico dosmaisvariadostipos (Barras,Pizza,Linhas,
3D, etc.) dos dados do herbário. Algumas consultas pré-formatadas para
geraçãodegráficos



ü Cadastro de usuários

Permite cadastrar usuários que terão permissão de utilizar o
sistema. Durante o cadastro dos usuário deve-se restringir o nível de
acessodeles.

ü Atualização de dados dos usuários

Permite atualizar os dadosde algum usuário, modificar os níveis
deacessodelesou bloquear o acessoaobancodedados.

ü Consulta de dados dos usuários

Consulta geral sobre os usuários cadastradosno sistema, com
informaçõessobreacessos,cadastroeatualizações.

ü Manual do usuário

Versãodo manual do usuário queacompanhao programa.

ü Cadastro de dados Auxiliares

Permite cadastrardadosauxiliaresque irão facilitar o cadastrode
outros dados. Cadastre Coletores, Determinadores, Expedições, Novas
Cidades,etc.

ü Carolus GIS

Sistema de informações geográfica embutido no software.
Permite a geração de mapas temáticos, comunicação com o banco de
dados,consultas,plotagenseatualizaçõesem massa.

ü Geração de relatórios

Permite formatar, gerar e imprimir relatórios com os dados
cadastrados.



ü Fecha o programa

Fechao programa,encerrandoasativadades.

ü Planilha do controle de saída (Coleções vivas/carpoteca )

Gera planilhas com a lista de mudas que saíram do viveiro, ou
sementesque saíram da carpoteca. Disponível para Redede Sementes,
Viveiro eVIVASF.

ü Controle de germinação, beneficiamento e saída

Consulta simples e avançada de dados. Permite também a
visualizaçãode detalhes do registro. Disponível para Redede Sementes,
Viveiro eVIVASF.

ü Cadastro de registros ( Xiloteca )

Permite armazena o registro de algum exemplar na base de 
dados. Após cadastrado, o registro poderá ser visualizado por outros 
usuários da mesma rede, gerar etiquetas, gráficos ou relatórios.

ü Cadastro de registros (Rede de sementes)

Permite armazena o registro de algum exemplar na base de
dados. Após cadastrado, o registro poderá ser visualizado por outros
usuáriosda mesmarede,geraretiquetas,gráficosou relatórios.

ü Cadastro de registros (Viveiro)

Permite armazenao registro de algum exemplar na basede
dados. Após cadastrado,o registro poderá servisualizado por outros
usuáriosda mesmarede, geraretiquetas,gráficosou relatórios.

ü Configurações do software

Configura os dados de acesso ao SGBD, links utilizados no
programa, endereços de aplicativos, temas do software, além dos
diretórios deconfiguração.



ü Atualização de registros ( Xiloteca )

Permite atualizar os dados de algum registro na basede dados,
desdeque ele tenha sido previamentecadastrado.

ü Atualização de registros (Rede de Sementes)

Permite atualizar os dados de algum registro na basede dados,
desdeque ele tenha sido previamentecadastrado.

ü Atualização de registros (Viveiro)

Permite atualizar os dados de algum registro na basede dados,
desdeque ele tenha sido previamentecadastrado.

ü Consulta de registros ( Xiloteca )

Consulta simples e avançada de dados. Permite também a
visualizaçãodedetalhesdo registro.

ü Consulta de registros (Rede de Sementes)

Consulta simples e avançada de dados. Permite também a
visualizaçãodedetalhesdo registro.

ü Consulta de registros (Viveiro)

Consulta simples e avançada de dados. Permite também a
visualizaçãodedetalhesdo registro.

ü Cadastro de registros (VIVASF)

Permite armazena o registro de algum exemplar na base de
dados. Após cadastrado, o registro poderá ser visualizado por outros
usuáriosda mesmarede,geraretiquetas,gráficosou relatórios.



ü Impressão de etiquetas ( Xiloteca )

Impressãodeetiquetascom osdadoscadastrados.

ü Impressão de etiquetas (Rede de sementes)

Impressãodeetiquetascom osdadoscadastrados.

ü Impressão de etiquetas (Viveiro)

Impressãodeetiquetascom osdadoscadastrados.

ü Impressão de etiquetas (VIVASF)

Impressãode etiquetascom osdadoscadastrados.

ü Consulta de registros (VIVASF)

Consulta simples e avançada de dados. Permite também a
visualizaçãodedetalhesdo registro.

ü SELEÇÃO DE BANCO DE DADOS

Paraselecionaroutro bancode dadosque não sejaa baseprincipal (exemplares), clique
nascaixasde seleçãocom o nome correspondentea basede dadosque vocêdesejautilizar . Note a
mudançados íconena parte superior e mudançade informaçõesespecíficasda basededados.

ü Banco de imagens

Permite consultar, visualizar e salvar imagens cadastradas
em qualquer bancode dado do software.



ü INFORMAÇÕES DO FORMULÁRIO

Ao movimentar o mousesobreo formulário principal ,note que a Ȭȭ$ÅÓÃÒÉëÞÏdo ÉÔÅÍȭ
muda suainformação, dizendo que o que significa a áreana qual o mouseestacom o cursor e os
tipos deusuário que podem acessaraquelafuncionalidade.

ü INFORMAÇÕES GERAIS

Estas duas tabelas mostram os dados gerais (esquerda) e específicos (direita) do
herbário. Para atualizar os dados gerais clique no botão na parte superior direta da tabela a
esquerda. Paraatualizar ou visualizar os dadosespecíficosde uma basede dados,apenasclique
na caixadeseleçãodo bancodesejado.

ü LINKS E ATUALIZAÇÃO DE VERSÃO

Nesta áreado formulário principal vocêpoderácolocar asimagense os links dos sítios
web das instituições correspondentes. Esta área também é responsável por informar se o
software estádesatualizado. Casoesteja,clique sobreo nome desatualizadopara baixar a versão
mais recente. Ao clicar sobre o rótulo ȬÄÅÓÁÔÕÁÌÉÚÁÄÏȭȟseráexibido a lista deatualizações.



ü APÓS LER ESTA SEÇÃO VOCÊ  DEVERÁ:

- Cadastrar Registros na base do Herbário

- Utilizar as ferramentas de cadastro para auxiliar e torna mais rápido o cadastro;

- Utilizar os recursos integrados ao formulário de cadastro.

ü SUB-SEÇÕES:

- Como cadastrar registros no herbário?

- Ferramentas de cadastro

- Sistema de informações Geográficas 

- Banco de imagens



ü Acessando o formulário de cadastro:

Para acessar o formulário de cadastro de dados do Herbário, inicialmente
selecione o banco de dados Herbário, na tela principal, na divisão Ȭ3ÅÌÅëÞÏde
"ÁÎÃÏȭȟapresentadana seçãoanterior. Logo após clique no ícone para cadastrar
Registrosno Herbário. Sevocêtiver autorizaçãoparacadastrarregistro na basedo
herbário o formulário de cadastroseráapresentado. Casocontrário, um avisoserá
exibido e vocêdeveráentrar em contato com algum administrador do banco para
esolicitar autorizaçãoparacadastrarregistros.



ü Cadastrando dados

O cadastro de dados é uma das funcionalidade mais importante deste software, uma
vez que os dados fornecidos neste momento serão utilizados para fazer consultas, gerar
gráficos, mapas e relatórios. Os erros cadastradosirá prejudicar todas essasfuncionalidades.
Esteserrospodem sercorrigidos utilizando a atualizaçãode dados,na seçãoseguinte,contudo é
altamente recomendado verificar todasasinformaçõesantesdecadastrar.

O cadastro de dados é dividido por blocos, para facilitar a inserção de informações,
contudo, os dados podem ser fornecidos em qualquer ordem. Inicialmente forneça os dados
referentesa identificação do registro. Ao digitar a primeira letra dos camposȬ&ÁÍþÌÉÁȭȟȬ'ðÎÅÒÏȭȟ
Ȭ%ÓÐïÃÉÅȭeȬ!ÕÔÏÒȭuma lista de opção seráexibida. Escolhaaquelaque representaa informação
desejadaepasseparao camposeguinte.

O campo autor tem uma exclamação(!) ao final da caixa de texto, indicando que ao
pressionara tecla <ALT> seráexibida uma lista de opções. Essasopçõesdo campo autor permite
consultar o site ȬThe International Plant NamesIndex ɉ)0.)Ɋȭe verificar seo Ȭ!ÕÔÏÒȭda espécie
está correto. Pode acessaro site pela página principal ou enviar uma consulta automática por
gêneroe/ou espécieaosite.

O cadastro dos campos de Ȭ)ÎÆÒÁ-ÅÓÐïÃÉÅȭé opcional. Para cadastrar essainformação
marque a caixade seleçãoao lado do campoȬ)ÎÆÒÁ-ÅÓÐïÃÉÅȭe selecione,atravésde um clique com
o mouseou da tecla <ALT>, acategoria(var. ou subsp.) daespécie.

O bloco seguinte refere-seas informações do local de coleta. Deve-se informar
os dadosdeȬ0ÁþÓȭȟȬ%ÓÔÁÄÏȭeȬ#ÉÄÁÄÅȭde coleta na ordem de maior para menor grandeza.
Por padrão o país é selecionado como Ȭ"ÒÁÓÉÌȭ. Ao selecionar um país a lista de
Estados/Províncias daquele lugar é carregado no bloco de seleção de Ȭ%ÓÔÁÄÏÓȭ. Ao
selecionar um Ȭ%ÓÔÁÄÏȭa lista de Ȭ#ÉÄÁÄÅÓȭé carregadano respectivo campo. Por esta
razão deve-se selecionar as informações nesta ordem. No campo Ȭ,ÏÃÁÌde ÃÏÌÅÔÁȭ
especifiqueo local onde o registro foi coletado dentro da cidade.

Note que no final do campo Ȭ,ÏÃÁÌde ÃÏÌÅÔÁȭexiste uma exclamação (!),
indicando que ao pressionar a tecla <ALT> uma lista de locais já cadastrados será
exibido.



ü Cadastrando dados

As informaçõesmais importantes do bloco deȬ,ÏÃÁÌÉÚÁëÞÏdaÃÏÌÅÔÁȭsãoa
Ȭ,ÁÔÉÔÕÄÅȭȟȬ,ÏÎÇÉÔÕÄÅȭe a Ȭ!ÌÔÉÔÕÄÅȭ. Com elas é possível recuperar as outras
informações,como estadoe cidade,gerarmapase auto-completar informaçõesde
Ȭ3ÏÌÏȭȟȬ"ÉÏÍÁȭȟȬ&ÉÔÏÆÉÓÉÏÎÏÍÉÁȭeȬ<ÒÅÁ0ÒÉÏÒÉÔÜÒÉÁȭ.

Algumasressalvasdevemserfeitasantesdecolocaascoordenadas.

Os camposȬ,ÁÔÉÔÕÄÅȭe Ȭ,ÏÎÇÉÔÕÄÅȭsão referenciados em relação ao Hemisfério Sul
(abaixoda linha do Equador) eaoHemisfério Ocidental (oestedo meridiano de Greenwich).

Se o registros foi coletado no Hemisfério Norte (acima da linha do Equador) a
Ȭ,ÁÔÉÔÕÄÅȭdeve ter o sinal de menos (-). Para alterar o sinal do número, por padrão positivo,
clique no símbolo (+), no final dacaixade texto do referido campo,ou tecle <ALT>.

Seo registros coletado no Hemisfério Oriental (ao lestedo meridiano de Greenwich) a
Ȭ,ÏÎÇÉÔÕÄÅȭdeve ter o sinal de menos (-). Paraalterar o sinal do número, por padrão positivo,
clique no símbolo (+), no final dacaixade texto do referido campo,ou tecle <ALT>.

Quando inseridos osdadosnos camposLatitude e Longitude não devemserdigitados
os símbolos de graus (°), minutos (') ou segundosɉȰɊȟpois o sistemafaz isso automaticamente
para o usuário. Casoo usuário insista em colocar algum dessessímbolos, estará implantando
um erro no repositório dedados.

Para melhor orientação, considere o mapa-múndi ilustrado abaixo, com a respectiva
combinaçãodesinais (Latitude | Longitude).



ü Cadastrando dados

Parailustrar o que foi dito anteriormente acompanheo exemplo da Praça
da Republica,que fica na cidade de SãoPaulo. Primeiramente, olharemos o mapa
abaixo e confirmaremos que a cidade de SãoPaulo está no Hemisfério Sul e no
Hemisfério Ocidental.

Sabendo as coordenadas de Praça da Republica, colocaremos essa
coordenadasno softwareda seguinteforma:

Á Latitude: 23° 32' 36.57" S
Á Longitude: 46° 38' 33.62" W

Por outro lado a Torre Eiffel, na França, encontra-se nos Hemisférios
Norte e Oriental (Consulte o mapacasotenha algumadúvida).

Á Latitude: 48º 51' 29.28ȱN
Á Longitude: 02° 17' 39.26ȱE

Ao digitar ascoordenadasé possívelver a localizaçãono GoogleMapsΐȟ
clicando no botão com o símbolo do Google.



ü Cadastrando dados

O bloco seguinte refere-se as informações específicasda coleta, como o
Coletor, número decoleta edata decoleta.

Comeceinformando o Ȭ#ÏÌÅÔÏÒȭdo registro. O coletor deveserselecionana lista
disponível. Para cadastrar um novo coletor clique no botão com ȬЕȭverde no final do
campo e digite o nome do coletor. Ao selecionaro Ȭ#ÏÌÅÔÏÒȭo próximo número de coleta
disponível na basede dados serácarregadono campoȬ.ĭÍÅÒÏde ÃÏÌÅÔÁȭ. Estenúmero
podeseralterado, desdeque não sejainformado um número de coleta repetido.

Informe a data de coleta do registro no formato dia/mês/ano. A data pode
ser colocada via teclado ou através do mouse, clicando-se na seta Ƹ. Um
calendário indicará com um círculo vermelho adata atual da máquina na qual está
instalado o programa, e por issoa informação poderáserfalsa. Nestebloco escolha
a data em que foi coletado o registro - atravésdassetasƹ eƷ paramudar o mêse
o ano, e clicando no dia correspondentepara fecharo bloco e armazenara data. Se
a data foi escolhida errada, a mesma poderá ser alterada, através do mesmo
procedimento, quantas vezesfor necessário. Pode-seeconomizar tempo clicando
no anoe no mêspara mudá-los mais facilmente, conforme ilustrado aseguir.



ü Cadastrando dados

Informe, sehouve, osȬ/ÕÔÒÏÓÃÏÌÅÔÏÒÅÓȭdo registro. Note que estecampo
também tem a exclamação(!) no final da caixade texto, indicando que quando a
tecla <ALT> for pressionada,uma lista de opçõescom os nomes de coletores será
exibida. Essalista terá caixasde seleção. Marque osȬ/ÕÔÒÏÓÃÏÌÅÔÏÒÅÓȭda registro e
elesserãoadicionador automaticamente acaixade texto.

Informe o Ȭ$ÅÔÅÒÍÉÎÁÄÏÒȭda espéciee a Ȭ$ÁÔÁde ÄÅÔÅÒÍÉÎÁëÞÏȭȟutilizando os
conceitos anteriores de coletor e data de coleta. Paraadicionar um novo determinador
clique no ȬЕȭverde no fim do referido campo, com o procedimento análogo à adição de
coletores. Se o registro não possuir um Ȭ$ÅÔÅÒÍÉÎÁÄÏÒȭselecione a primeira opção,
Ȭ%ÓÐïÃÉÅ)ÎÄÅÔÅÒÍÉÎÁÄÁȭ. Perceba que o campo Ȭ$ÁÔÁde ÄÅÔÅÒÍÉÎÁëÞÏȭagora está
indisponível, já que não houvea terminação.

Finalize este bloco informando as Ȭ$ÕÐÌÉÃÁÔÁÓȭ. O número de Ȭ$ÕÐÌÉÃÁÔÁÓȭdo
registro deve ser alterado através da setasƸ e ƶ, mantendo o valor ȬÚÅÒÏȭcaso o
exemplar sejaúnico e acima dissocasonão seja. Por exemplo, setivermos três amostras
de um mesmo exemplar coletado, deveremos clicar duas vezesna setaƶ e alterar o
número de duplicatas paradois. Lembre-seque o primeiro não conta como duplicata.

Continue informando osdadosdosoutros campos,utilizando osconceitos
desenvolvidos anteriormente. Os campos Ȭ<ÒÅÁÓ0ÒÉÏÒÉÔÜÒÉÁÓȭȟȬ4ÉÐÏde ÓÏÌÏȭȟ
Ȭ&ÉÔÏÆÉÓÉÏÎÏÍÉÁȭe Ȭ"ÉÏÍÁȭpodem ser preenchidos automaticamente ao teclar-se
ȬEnterȭnos camposde Ȭ,ÁÔÉÔÕÄÅȭou Ȭ,ÏÎÇÉÔÕÄÅȭȟapósfornecer ascoordenadasdo
local de coleta do registros. Os campos Ȭ.ĭÍÅÒÏnas 0ÁÒÃÅÌÁÓȭe Ȭ.ĭÍÅÒÏde
-ÁÔÒÉÚÅÓȭaceitam somente valores numéricos. Por padrão, os campos têm valor
zero.



ü Cadastrando dados

No final do formulário de cadastro de dados existe uma área reservada
para o Sistemade Informações Geográfica(SIG) do software Carolus. Estesistema
é responsável por capturar as informações de Ȭ3ÏÌÏȭȟȬ&ÉÔÏÆÉÓÉÏÎÏÍÉÁȭȟȬ<ÒÅÁÓ
ÐÒÉÏÒÉÔÜÒÉÁÓȭeȬ"ÉÏÍÁÓȭcom basenas coordenadasfornecida e plotar o ponto de
coleta (Ao teclar ȬEnterȭnos campos de Ȭ,ÁÔÉÔÕÄÅȭou Ȭ,ÏÎÇÉÔÕÄÅȭɊȟvalidando a
informação. Ao clicar com o botão direito sobreessaáreauma lista de opçõesserá
exibida. Um resumodecadauma destafuncionalidades seráapresentadoaseguir.

ü Resumo das funcionalidade:

Á Zoom : Permite aumentar a escalade visualização do mapa. Para utilizar
clique na opção e note que a seta do mouse transformou-se em uma lupa.
Clique e segure com o botão esquerdo, arrastando a área de seleçãopara
direita e para baixo do ponto desejadopara obter o zoom. Paradiminuir o
zoom façao movimento em sentido contrário (Esquerdaeparacima).

Á Arrasto: Após aplicar o zoom o mapa ficará maior que a áreareservadapara
ele. Paramover, ou ȰÁÒÒÁÓÔÁÒȱo mapa na vertical ou horizontal, mantendo o
zoom definido, clique em arrasta e movimente o mouse com o botão
esquerdopressionadoparamovimentar o mapa.



ü Resumo das funcionalidade:

Á Normal : Nenhuma funcionalidade, apenasasetapadrãodo mouse

Á Mostrar tudo : Encaixao mapana áreadisponível, retirando todo o zoom.

Á Exibir informações ao clique : Mostra todas as informações do ponto no
mapaonde foi clicado.

Á Salvar mapa : Salvao mapaem formato de imagem.

Á Colorir mapa : Aplica coresaomapa.

Á Descolorir : Retira ascoresadicionadaaomapa.

Á Capturar dados para ...: Utiliza o mapa em exibição e o campo de trabalho
paraatribuir a informação paraalgum doscamposselecionados.

Á Campo de Trabalho : Informa qual informação do mapa será utilizada para
devolverde informações.



ü Cadastrando dados

Paramodificar o mapa em exibição clique um dos mapasdisponíveis no
canto inferior esquerdo do formulário . Com um novo mapa, novos campos de
trabalho sãogerados.

Parafinalizar o cadastrode dadosclique emȬ#ÁÄÁÓÔÒÁÒ%ØÅÍÐÌÁÒȭ. Deverá
ser apresentada uma tela pedindo para confirmar os dados. Se esta tela não
apareceu, algum campo faltou ser preenchido e o aviso para completar essa
informação seráexibido.

A inserçãoe remoçãode imagenspara o registro é feito atravésdo botões
Ȭ)ÎÓÅÒÉÒ)ÍÁÇÅÍȭeȬ2ÅÍÏÖÅÒ)ÍÁÇÅÍȭ. Cadaregistro pode ter quatro imagens. As
imagenssãolistasdo canto inferior esquerdodo formulário .

Os nomesdasimagenssãotemporários até o cadastrodo registro. Após o
cadastro a imagem receberá um nome definitivo, no formato
ȰEx_TOMBO_Ft_NUMERO_FOTOȱ.


